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Sistema de toldo plano (pérgola) 
especialmente diseñado para la pro-
tección contra la lluvia, que consigue 
adaptarse a todas las condiciones 
climáticas, haciéndolo imprescindi-
ble durante todo el año, gracias a 
sus inmejorables características.

Medidas máximas del sistema 
PERGO-RAIN : línea 13,50 m. y 
salida 8 m. 

PERGO-RAIN se fabrica con per-
files y piezas de aluminio lacados 
mediante procesos que garantizan 
perfectamente la protección contra 
la corrosión ambiental. Para la lona 
se utiliza un tejido de PVC opaco e 
ignífugo, el cual se confecciona de 
tal manera que toda la evacuación 
del agua recogida en el toldo caiga 
en el canalón y posteriormente por 
el interior de los perfiles soporte, 
sin riesgo de evacuar agua por los 
laterales de la pérgola.

Además de su resistencia a la llu -
via y el viento, proporciona una 
gran protección solar, consiguien -
do climatizar una estancia, en con -
diciones climáticas desfavorables, 
en cualquier época del año.

A system of flat awning (pergola) 

specially designed for protection 

against rain, that adapts to all 

weather conditions, making it a 

must all year round, thanks to its 

unbeatable features.

Maximum dimensions of the 

PERGO-RAIN  System: length 

13.50  m. and projection 8 m.

PERGO-RAIN is manufactured 

from aluminum profiles and 

parts specially lacquered to 

ensure  complete protection from 

environmental corrosion. For the 

canvas an opaque and fireproof 

PVC  fabric  is used, which is 

assembled to ensure that the 

water is collected in the awning 

gutter and subsequently drains to 

the  profile supports without the 

risk of water pouring down the 

side of the pergola.Not only does 

it provide  rain and wind resistance 

but also great solar protection, 

conditioning a room in any kind of 

weather and in any season.

La pergola est spécialement conçue 
pour protéger de la pluie, et s’adapte 
à toutes les conditions climatiques, 
ce qui la rend indispensable durant 
toute l’année, grâce à ses caractéris-
tiques sans égales.

Mesures maximales du système 
PERGO-RAIN : largeur 13,50 m. et 
avancée 8 m. 

PERGO-RAIN est fabriqué avec des 
profilés et des pièces en aluminium 
laqué grâce à des procédés qui garan-
tissent une protection parfaite contre 
la corrosion de l’environnement. La 
toile est en PVC opaque et ignifuge, 
et le tout est conçu de façon à ce que 
l’eau recueillie sur l’auvent s’écoule 
d’abord dans la gouttière, et  ensuite 
à l’intérieur des profilés des supports, 
ce qui évite tout déversement sur les 
côtés de la pergola.

Outre sa grande résistance à la pluie 
et au vent, le store protège efficace-
ment du soleil et permet une bonne 
climatisation de l’espace, même dans 
des conditions climatiques défavo-
rables, à n’importe quel moment de 
l’année.

Ein Flachmarkisensystem (Pergo-la), 
das speziell als Regenschutz konzi-
piert wurde und sich an alle klimatis-
chen Bedingungen anpasst, sodass es 
dank seiner hervorragenden Eigens-
chaften während des ganzen Jahres 
unverzichtbar ist.

Maximale Maße: 13,50 m Linie und 
8 m Ausfahren.

PERGO-RAIN wird mit Profilen und 
lackierten Aluminiumteilen in spezie-
llen Prozessen hergestellt. Diese Teile 
bieten einen perfekten Schutz vor 
Korrosion und Umwelteinflüssen. Für 
das Tuch wird ein undurchsichtiges 
und nicht brennbares PVC-Gewebe 
verwendet, das so verarbeitet ist, dass 
das vom Tuch aufgefangene Was-
ser in eine Rinne und anschließend 
durch das Innere der Profilhalterung 
abfließt. Damit besteht keine Gefahr, 
dass das Wasser an den Seiten der 
Pergola abrinnt.

Außer der Regen- und Windbeständi-
gkeit schützt die Markise vor Sonnen-
licht und ermöglicht zu allen Jahres-
zeiten  einen angenehmen Aufenthalt 
im Freien bei schlechtem Wetter.

Características  
y aplicaciones

Characteristics  
and aplications

Caractéristiques  
et les usages

Eigenschaften und 
Anwendungen
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Despiece        Pergorain with joint:  exploded view  /  Vue éclatée du store Pergorain 
  Komponenten der Pergorain-Spriegelführung

Pergo-Rain con empalme

1:  Kit Transmisión motorización

2:  Placa pared

3:  Soporte cuelgue pared

4:  Soporte guía pared

5:  Contratapa

6:  Guía

7:  Palillería grande

8:  Palillería pequeña

9:  Tapa y tapón palillería grande

10:  Tapa y tapón palillería pequeña

11:  Soporte guía canalón

12:  Soporte cuelgue canalón

13:  Canalón

14:  Soporte canal

15:  Pata

16:  Tapa canalón

17:  Empalme palillería pequeña

18:  Empalme palillería grande

19: Goma de guía

1: Motorized transmission kit

2: Wall plate

3: Wall hanging support

4: Wall guide bracket

5: Cap

6: Guide

7: Large profile

8: Small profile

9: Cap and plug large profile

10: Cap and plug  small  profile

11: Support  guide gutter

12: Hanging support gutter

13: Gutter

14: Support channel

15: Leg

16: Cap gutter

17: Joint small profile

18: Joint large profile

19: Guiderubber

 1: Transmission Motorisé kit 

2:  Platine murale

3:  Support de fixation mural

4:  Support de rail de guidage mural

5:  Joue de finition

6:  Rail de guidage

7:  Grands croisillons 

8:  Petits croisillons 

9: Joue et cache grands croisillons

10:  Joue et cache petits croisillons

11: Support de rail de guidage de la gouttière

12: Support de fixation de la gouttière

13: Gouttière

14: Support gouttière

15: Pied

16: Joue gouttière

17: Raccord petits croisillons

18: Raccord grands croisillons

19: Caoutchouc de glissière

1: Motorgetriebe für pergola

2:  Wandplatte

3:  Wandhalterung

4:  Wandhalterungführung

5:  Deckel

6:  Führung

7: Großprofil

8: Kleinprofil

9: Deckel und Stopfen für Großprofil

10: Deckel und Stopfen für Kleinprofil

11: Halterung Rinnenführung

12: Halterung Drehrinne

13: Abdeckung Rinne

14:Kanalhalterung

15: Standbein

16: Rinnenabdeckung 

17: Verbindung Großprofil

18 Verbindung Kleinprofil

19: Gummi Führung
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